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Smm’y (Sain'ar). X. pro- | $)£ Sariq(an) (oricns, surgcns ma- 

m 

partis iribus j ne), epitheton dei 'Attar. 

J 
i 

| sata’a, cxorsits esl ; PiXSY 


pnuni 


triLuis ^ L ' 



MW 1 * 

.as 


■ 

0 sa r ada, largifns r*/ (--- ; haita’a (II, i), stisa’pil, iniviL 

r r 

a) Sa\l. X. proprium ! 


vi n. 

) 0 r*i sa’ara, gralijiuilits r.d ; 

m 

(Sa’ir). X. pr. viri. 

i 

s.ita’a, diniil. - 
om saqf, tectum. 

)lh sarr, vctl/is. 

salt, sex (v. n. 40). 
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i 

I 

r 

i 

* 

i 

■ 

i 


sa’amat, seplwtrio (?). 

XnJ Sstbit. N. pr. viri. 
ooj Sawa'a, uuxiliutns rs l . 

m sayyam (Seyum ?), patrunus, 
defensor, masain, maiestas. 

o&l )rf*X taSakkara (III, 2), 
se subiicil. 

$o)V? I Samir (Samir) Yu- 

■ 

bar is. N. pr. regis Saba’. 

Sani’, tjiii edit, osor. 

11 °* sa’b, pi. \\oth ’aS'ab, pop ulus, 
iribus, stirps. N. pr. ? 

)x®(s 1 )•} Sa'ir 'Awtar. Nomen 

pr. regis Saba’. 

m Sasy, coniumetia (intinit.). 



niftX Ta’lab. N. pr. (dcus Ta’lab). 

t- 

nifionx Tubba'karib, N. pr. regis 
Ma in. 

X°)X Tur’at. N. pr. loci. 

Xo*X raS'at, anxUitun (?), nut- 
ans (?). 


X 

[Vtt] FI 8 Y hajaba (II, 1), gratia m 

reltrlii. 

HWi tabana, conliunelia ajjecil. 

)ns tabara, fregil, profligavit. 

h®V 8 Tali wan. Noinen pr. loci 
(adiect. ?). 

1 M 1®8 TawalVil. N. pr. viri. 
Hll®? Tawban, N. pr, viri. 

818 £ult, tertia pars ; X 8-8 ialagat, 
ires ; H 818 tala£Qn, talafln, triginta 
(v. n. 40). 

Xh^8 lamanat, oclo (v. n. 40). 

£amar; pi. )^8i l i ’aimar, fritcltts. 
?H8 Jan I (—nay?), dm (v. n. 40). 
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_> 

I 

i 
i 

I 

I 

I 

i 

■ 

p 
■ 

j 

M 1 H daba’a, Jitnicuvil. 

I 

■ 

I 

N$1H i) daniada, iiiiictioiieiii , con- j 

I 

coi'ditnn conciliavil ; 2) Daniad. j 

X- pr. loci (C.I.S., 1. 1., Si); ibi 

HabaSat a Samir profligati sunt. 
)B durr, belt uni; darr (?), boslis . 

dara'a, profUguviL j 

i 

1 

♦ 

1 

BIN Qabad. X. |>r. loci ] cf. )X2°]- 

Y1IN qablay (?), attic (v. n. 41 ). 

■ 

Y4&N qatlmay (?), auk (lempor., , 

< 

v. n. 41). 

1®$ qawl, pi. / |®|pt ’■.iq\\Z\,priiiiCps. 

0Y$ qayyafa (I, 2), consecravit . 

qama'a, profligavil, snlnccit. 

Yh 4 ¥ haquaya (II, 1), Jcdi- ! 

cavil ; XfW haqniyat, dcdiculio. 

| oL Nj, °h$X taqanna'a (III, 2), 

siut sit (r), salisfecil (?). 

imi nm haqSaba (II, i), crexil, 
install rttvil (?). 

SI1X$ Qatabun . N. pr. regionis 
' notae. 

m 

) 

¥ 

u * 

nn) rablb: 1) N. pr. viri; 2) ob- 

sides (iuvenes). 


HSU) Rad man. N. pr.. regic'mi.s 
(yentis). 

MY) [MY)HJ Raydirn. N. pr, loci. 

$Y) Rivam. X. pr. : 1) viri; 2) sa- 
celli deo Ta’lah dicati. 

W 

h£0) I XI i 1 !® Pi ’Awilat Kafsan. 
N. pr. principis. 

[®B)1 [®]B)¥ harda(awa), salis- 

Ji’cit - ®B) radw, favor, heneplu- 
cilitni. 

M?) ra&ida, in fnkm concretlcre. 

A 

IlhA v. iha<]. 

)hA Sa’ir, li'litjiii. 

mia 0 su ba 1 a, expcdi tionem /W- 
licam iiggressns cst; sab T , expedilio 
IhUlicti ; 2) N- pi*, regni noti; 
3) Sabr (?), Cdplivits. 

tiia 5 a by, xb captivinn capcrc. 

m sadat 3 sex 1 vide u. 40. 

X)VA Salurat (Sahr.?). N. pr. re- 
gionis (in qua tribus abessinicae 
originis habitabat). 

satir, pi. r a 5 tar, inscriplio.- 
L l 4 , ii*i Salhln (Silliln, 3 alhan ?)• 

. N. pr. a-reis. 

■ 

5 ilm, salrrm, pax ; $Mi*iV- ha 5 - 
lama (II, i), pa cent conciliaviU 



o 

H(l° iibd, sc Jilts. 

>non, >rk ud, ; 'ii'sm, up i ill ; con- 
tra (vide n. 41). 

x)n<> ’abarat (?), regwiies (?). 

oH° r ;idawa, inuisgressHs esL 

\idl, ad, usque ad (vide 11. 1). 

inNoj nHoA sa'daba, refecil, redan - 
ravil ; XVflHo \1dbal1at, rcslau- 
ralio {moles oppostla ttqitis ?). 

)H° 0 'adara, uiixilialns est; 2) Ho 
H) 'Adran. N. proprium stirpis 
(M. Hartmann, Die hi dm. brage, 
II, 226). 

JhVl hX©^ 'Ukwatan (dual.). 

N. pr. duorum moniium (C.LS., 
1 . L, 81); ibi Habasat a Samir 
profligati sunt. 

h$Yh I SYlo ’Alhan Nahtiin. 
N. pr. regis Saba’. 

Til® 'allaya, clmivit (vide 
n. 6). 

hf'l® 'Aliyyan. N. pr. viri. 

4° im, 'am, cum (vide n. 41). 

*Amrafanas. N. pr. viri. 

[h°J, h°Y haana (II, 1), udhmt ; 

- 1 h°Y Ha" an ’ Aifwa’ . No- 

men pr. viri. 

Ho 'id, lignum. 



n> \1r.1h.1, spopondit, pig n or,: Jidrni 
dedil ; fl)°X ta'itraba (III, 3), 
id.; sibi incicem spopondcrunl. 

' )XS° 'Altar. N. pr. dei (cf. h^Y?, 


iw ct mi 


T1 


M ?11 Gavliln, 


n^otn? 


*vn ganani, pracdiL 


0 


i?mj ?m n, t saf’aya, i/eslruxil. 

iaqal, pi. IWft ’atqal, Jnigrs 
(cf. Jii*). 

1 

o)0 far' 1) Iribnlnm ; 2) priniiliae. 


A 

m sadaqa, ad affectum perdu xil; 
explcvil ; do navi I ; sadiq, congrucus , 
debUus, ubtr, bonus. 

H*A sahh, verilas, sinceritas ; m 
.sabih, integer, sine vitio. 

Suhar (Sahar?). N. pr. re- 
gionis. 

$I1& salm, pi. ’aslanij imago 9 

H 

stalua. 

i 

[ID*] iidm opus fabri ligndrii. 

■ 

sarf, argentum. 



Oh* kanaf, lulus. 

X 8 °ll)rf Kariba’att. N. pr. viri. 



I 


1 la, li, praepositio ct coniunctio 

j 

(v. n. 41, 42). j 

XX°? 4 J i Luhay’att. N. pr. viri. I 



I 

t 


Xhrf* makamii, perisi\IinmQ ) 3 udy- ; 

■ 

| 

in in ( ?), cclla interior sacelliQ). ! 

I 

ftl* nnla’, bcnejiciimi (?), volant (?), ] 
voii expUlio (?) ; rHl^XA *stam- i 

j 

la a (IV), explendnm bcneficitm sibi \ 

1 

1 

pelivil. . j 

Mt nialik, pi. ’simlak, rex . 

X?1M mangiyat (?) [ar. *L«mI 


sains. 

ma r ad, benejicium . 
h°* Ma'in. N. pr. regni minaei. 

masar, dux (?), arcis prae- 

f edits (?). 

m maqam, xm maqamat, mate- 
slas (locus} xdTOSj sacellnnt ). 

?®XM, XXM rauqtawJ, maqa- 

ta(wa)t (?), dux . (exer situs') [fidus 
adiutor} Beatnte?]. 

ft)$l mar’, pi. ft)$Jft ’amrs’, do- 
minus. 


n)* Marib N- pr. urbis 

sabaeae capitis. 

mas’al, responsiun, oracultim. 

ft fl l*l 3 masba' (?), expeditio’, v. Mil*!* 

maSavmat, ditto, tcrritoria. 

°X 3 (I, 2) matta’a, libenwil; X$l 
ho (nom. act. niitta’an?), liberatio. 

h 

* 

inn nabala, legates inisil ; nabal, 

legatus. 

SWH Nubian, v. HV1® 

[oins], ®msx 

* * (UI, 2), 

tribalism accepit (?), solvit (?), hel- 
ium inhil (?). 

Xtrfh nikayat ?, iniuria. 

DriH], )KihA Sankara, mtlavil. 
tOKiS Nukruh (?), Nakrah (?), no- 
men dei. 

X*® 1 ! ni'raat, gratia. 

[)AH], )£h¥ hansara (II, 1), ef- 
fecit ut aux ilium ferret . 

°Hh Had', noxa (infinit.). 

[h£h], ft^Xh nataSa’a, ’itta£.? (Ill, 

1) , insurrexil. 

X 

ftlX 1) sala’a, conslituere, fund are ; 

■ 

2) sal’, consiitulio, funiaUo. 
SVhK Sanhan. N. pr. viri. 



hm Haqlan. N. pr. loci. 

[D 4 1 haraba, helium gessit ; haraha 
(I, 3 ?), hello petivit . 

X)^ Harat. N. pr. loci ?). 

X)H* Harit. N. pr. viri. 

^4* HafSid. N. pr. tribus. 


■iny habala, concidere, mere ; iWX'i ! 

vastari ( damnum pati ?). 

L l'|© , i| yavvlau. N. pr. gentis. 

1?^ hayl, vis, potentia . 

hamara, concessU,gralificatnscst. 

Hi ^4 ham$, pi. Hl^M?! 'ahmiii, co- 

piae, exercilns. 

baraya, Uberavit, defaidit. 

❖)¥ Jiarif, annus, autumnns. 

* 

m tayib, res pretiosa (aurumY). 
[h°ID], hofflX (HI, 2) tata'*ana, 
helium uiivilQ'), tributum solvit Q), 

sed cf. offlh , [HjofflX pro offlHX. 

? 

Hiflf yab 5 , terra (oppos. raari). 
Yadum. N. pr. stirpis. 
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h 1 ?TI I nfl°H? Yad.V’ab Gavliin. 

N. pr. regis Hadramawt. 

^ohV? Yulian'im, vide )Hi?- 

WMI Yuli ashim. N. pr. viri. 
mm Yuharhih. K. pr. viri [vide 

im 

SOV? YuluiriS, v. 

$)¥? Yuhariq. N. pr. loci, ubi deus 
'Altar colebatur.. 

yawma, quando , qua tempore 
(nn. 38 et 42), , 

M??i I 3 )? Yarlm ’Ayman. No- 
men pr. principis. 

$ 1 Hi? Yailam. N. pr. viri. 

i )Hi? (I, 2). )Hi?¥ (II. 1), yaSSara , 

1 

hayiara, mitten ; 2) ^ohVf I )HiY 
Yaiir Yuhan'im. N. pr. regis 
Saba’ et Du-Raydan. 

»¥? v. )Xtfc. 

18 ? Yatil. N. pr. nrbis. 

1MY Yata"il. N. pr. regis. 

fa ki (ka), ut (v. n.42); (min.) prae- 
pos. dativi (v. n. 41). 
h®K ksna, fail, evenit (v. n. 16). 
Ifi kull, ernnis. 

[Hfl, ^takmala, explevil , 

I 

perfecium fecit [n. act. Hl^l'lXHiJ- 



X©Y huwatu, hie, hoc (vide n. u). 

Hamdan. N. pr. stirpis. 
rSHV Hlni’ (Hana’). N. pr. fa-m iliac. 
SoV Ha'Jn. N. pr. viri. Vide *“1©. 
DY haraga, occidil ; harg, uiedcs; 
“|)YS mail rag, id. 

X) Y liarat, r) planitks ( [col list ); 
2) N. pr. tribus abessinicae ori- 
ginis quae planitiem habitabat. 

Q 

¥ 

H® N. pr. dei Wadd, id est Luna, 
hx® waza’a, perrexit. 

H 4 1 ® wahid, unum > nnicit res. 

n^®Y hawkaba (LI, r), </<■- 

pulil (?). 

HI® walad, puer, 

?$® wafiy, sains , incolumilas ; pro- 
sperilns ; uber proven I us. ?0®Y 
liawfaya (II, 1), servavit (cumu- 
li ivil bemficiis )\ f^®Xl*l 'staw- 
faya, sospitavii . 

*H® wada'a, frroslravil. 

Y4® waqaha, iussit, nionnil. 

Y) © warli,pl. l t})®h ’a\vra:h,//ii!//iM. 

IHA® \va 3 t, iu (v. n. 41). 
foJ®J LjoJ® waS’an, adiiinienluin, 

proteclio ; 0^0 Y hawSa’a (II, i), 
servavit , gralificatns est (?), 


[flS®] X(1X©X (vel '"oX vel 

'"H°X lectio incerta), contignalio . 
HX® \v:itan > iclohrm . 

x 

■ 

Hhx za'ana, gratificatus est. 
nnx znbad, dona (?), 

XIX zillat (?), lapis vel lapis 

glaber (?), basis (?). 

H))X Zariran(?), Zararan (?), No- 
men pr. arcis. 

* 

4> 

xm hablat - (hubl . ?), campus . 

HabaSat, N. pr. (regionis); 
pi. Jim ’ahba§. N. pr. stirpis 

(HabaSenses, ’Apaonjvot), 
STC hagan, quia ; situ! (v. n. 41 ). 

KNTJ SHI 1 A sahda ta, renovavit , 

renovalio. 

> 

?i¥4 J bazy, gratia. 

©T4* HayJTw. N. pr. viri. 

hnlaza, acgrohwil ; halaz, infir - 

■ 

mil as. 

ha mad a, collandavit ; lianid, 
collandatio (ob acceptuni bene- 
licium). 

Hadramawt. N. regionis 

notae.. 


i 



hffl bayiia, inter (v. n. 41); XSTfl 

baynat, inUrsliliwn, 

^ * 

Xffl bare, donuts. ! 

srtn bakan (bik.?), quando , quo j 
tempore (v. n. 42). 

.Jin balq, inarmor, 

xin balat, tribatum (?); iwxilium, 

protedio (?) ; balata, dona fribnit* 
hn 1) bln, fi Hits (v. n. 38); 2) prae- 
posit. a, ex (v. 11. 41). 
f^ll banaj'a, aedificavit ; °cdi- 

ficalio, aedificiitnt. 

pn°n , v. )n°]. 

lofl ba'l, pi. lorih ’ab’al, dominus . 
?i°n ba'lay, super, contra (v. n. 41). 
*>n ba'im, cum (v. n. 41). 

)of] ba'Ir, pecus, pec tides. 
oHfl bada'a, cecidit (part. act. bel- 
lator ; part. pass, caesus). 

1TOY? I “1)n Barig Yuharhib. 
N. pr. principis. 

?)H baraya, largiius est (Jterfectam 
fecit) abundanliam . 

°xn Bata'. N. pr. gentis (cum 

Hamdan coniunctae). 

1 

■ 

f 

HHl gabada, populatns esl. 

■ 

X)N”I Gadarat. N.pr. regis HabaSat. 


©1 Gaw. 1) N. pr. stirpis cum 
Saba’ coniunctae. 2) N. loci. 
n®i gawb, tabula , contignatio (?) ; 

aedificinm vel eitts pons (?). 

[*X1] 4X1X tagazama (III, 3), 

decrevit ; inter se convenernut (iu- 
reiurando ?). 

nn garab, persona, corpus. 

n 

m Dabir. N. pr. gentis vel fa- 
miliae. 

xh®« Dawa’ot. N. pr. regionis. 

(rad. dur), semcl (?). 
hSN data’, ver. 

H 

dabaha, sacrificavit\ dabli, bostia , 
wh dahab, anrnm. 

dakar, P i. 'adkar, inci- 

se ulits. 

damara, prolexit ( exdltavit ?). 

m 

V 

■ 

hu’a, pronom. demonstr. (vide 
n. 11). 

m hagar, tu bs. 



INDEX VOCABULORUM 

(Cf. adnotationem ad num. 4) 


f, 

n)Knis Abukarib, N. pr. viri. 

’adm, pi. ’uduni, servtis. 

hhp. ’adan, pi. SHhh ■ a’dan, bona 

(Habe) [potestas ?J. 
iVFl ’ahl, familia. 

nbicimqne (?) = (?), 

cf. Recital Epigr. Semit., nn. 185, 
661. 

3 ®rS ’.Awam. N. pr. sacrarii deo 
'Ilmaqah dicati. 

X1A®& ’Aw^lat. N. pr.; v. 

)x®h ’Aw tar ; vide )«. 

M f*i ’ah ( n * 3 8), frater; Mft fra- 
ternilae ; <D “■» f*rX ta'ahawa (III, 3 ), 
fraternitatem, socictalem iniit. 
im ’ahada, cepit. 

’Ayman; v. 

Mh ' 1 . 4 , homo-, ®VMI1 1 Mb a 

ba’ahihu (bi-?) 3 units alteri. 


’Ilmaqah. N. pr. (deus ’Ilm.). 
hsi* ’a man, fidelitas; h^lPiX ta’- 

man (?), Securitas, documentum 
fidei . 

TChiS ’untay (*unta) 3 Jemma 
0)l*i ’ard, pi. XH)h. terra. 

HAft ’a 4 ad, pi. ’uStid (?), miles, bel- 
Inter insignior . 

N. pr, viri; vide h°V - 
A*ih J A 3 ma£. N. pr. viri. 

’ath, ligna tecti (?) sub parte 
superior i aedificis ; tbronusQ'). 

’atama, concordiam paravit . 

n 

fl, praepos.; vide num. 41. 

4 

XAftn ba’Satj mahun . 

xnn bidat (ba-?), quia, sicut, ut 

(vide n. 42). 
bahr, mare . 


1 
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renovaverunt dw Nukruh (Nakr* ?) pa- trono suo omne tectum (totum 
tectum ?) et rinias lignorum tecti et elevaverunt et refecerunt omne quod 

conciderat in interiore cella (?) (sacelli) patroni ex tabulis et ligno 

et mannore et opere fabri lignarii et . . . contignatione et duobus lapi- 
dibus glabris (?) interioris cellae (?) (sacelli); et ligna subter et antea. , . 
quae conciderant in tecto . . . . ♦ ex tabulis et fait constitutio et 
renovatio et aedificatio et instauratio (et moles opposita aquis?) interioris 
cellae (?) (sacelli) huius e tributo quod erat cum (solvendum a) Tawab’il 
deo Nukruh diebus (tempore) Yam” il Riyam eiusque filiiTubba'karib regum 
Ma'In; et concredidit stirps Dabir constitutiones suas et inscriptiones 
suas in fidem 'Attar Sariq et 'Attar Du— Qabad et Wadd et Nukruh et 
'Attar Du-Yah— rlq et omnium deorum regni Ma'In et Yajil et 
omnium deorum et patronorum et regum et populorum Saba’ et Gaw 
(ut protegant) ab omni qui mutet ea et destruat et diruat ita ui 
destruantur (damnum patiantur in maiestate sua?) in bello et pace (domi 
bellique) diebus terrae (quamdiu stabit terra). 


( J ) Pleraque nomina parti uni sacelli, quid ad amussim valeant incertum. 



— 28 — 

sternat et frail- gat et profliget omnetn inimicum coruni et osorem 
eorum et qui contumelia illicit eos. Per Ta’lab Riyam. 

VI. 

Tawab'il et Yaslam quod sacellum deo Nukruh constituerant, ex omni 

J 

parte reficiunt et in fidcm deorum regni Ma'in et regni Saba’ in per- 
petuum tradunt: 

i )fiH i m i hhv i ?hn i *ia? i ami ® i ip,n®g - 

2 I HOrfHK I OTA® I TSII® I MX ... I IV 

I I1H°A© I ? 11 °® I HYXA I Xh?n® I m I 16 I 3AV3? ■ 

s®n . . • hm i xh6*n i mn 1 16 

i ?xix® i (?) xn?®x® i ?ida*® i **in® i *h<> i sn®in > 

m I ?1flt® I HH'XPi® I HXhrf* 

i h ot® i mx i H®rf® i nn®i i nn i . . . n mhw * 

•)$ i nn i hxs^ i ?xvnHo® i thru® 

m 

i *?;> i ih°s? i v*®?n i ioas* i imi®i 1 1 ° i s®rf > 

h i N8> i h«< i Kn i iDri-nx i Ann® 

|o® I Wi I )X8« I 3A)IJAA® I ^AAIX I )nN I IV « 

VfH I )X&>® I ftrih® I Hffl® I BIT4H I )X 
fi® I X-1MA I -Irf® I -Ilf® I V4 I X-IMA I 1A® I » ’ 

H I Iri I hll I ®1® I MIA I n«JA® I Mih*> I W* 

i «an i *av«* i nn i mxv® i ?a«a® i 4A)as[a]t • 

3B)A I X*f I «1A® 


Tawab’il eiusque filius Yailam filii ambo familiae Hani* (Hana’) fa- 
miliae (stirpis) Dabir familiae (stirpis) . . . constituerunt et aedificaverunt et 
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xnn i **?) i nihx i mo i i ©n$ * 
n i ©m^XiS i i i^n i ®*v?$®v » 
a* ! i sn i ®$w®v i xnn® i ®v$° « 

vh i hvi° i ®*vh)* i h<»®si i ^hni 1 . i mi » 

x i ®*vnoa i i® i wv® i °xn i Hn i r * 

VH)h i t*> i o)^® i m i i nip. ■» 

MAX I ®SYH°A 1 1® i ®*vx*?*$® i ®s *♦ 

*® i ®*vh)a i ?n° i m& i >m® i is 

n i ®m)*h i i ®^vw 1 1® i ®*vx*?* * 
nx® I oH®® | 3 N 24 1 I ®3¥n<>2® I HN*¥ I ?h *7 

TftSTH® I ©StYAH*®] I ®3Y)H I Irf I SOB® I ) 18 

[ot>] i iMcn i ®^vn i h * 

1 

■ 

Ha'an ’ASwa* eiusque filii Kariba'tt et Hayaw et Luhay'att, filii 
(de stirpe) Yadum dedicaver unt patrono suo Ta’lab Riyam domino 
Tur'at hanc statu am quemadmodum iussit Ta’lab servos suos filios 
(de stirpe) 5 Yadum., suo responso (oraculo); haec dedicatio facta 
esl pro sua ipsorum salute et pro salute liberorum quos ipsis largitus 
est Ta’lab Riyam intra do- mos filiorum (stirpis) Yadum et pro sa- 
lute servorum ipsorum (qui ipsis sunt). Ipsi vero col- laudaverunt vim 
ct maiestatem patroni sni Ta’lab Riyam quia servavit ipsos omni 
expletione voter am quae explenda petierant ab 10 eo et quia servavit 
ipsos in omni expe- ditione bellica quam praeliati (aggressi) sunt ad 
auxilium ferendum domino suo ’Al'an Nah- fan filio (de stirpe) Bata 
et Ham dan ; atque utinam gratificetur eis Ta- lab primitias(P) veris 
et autumni in terra ipso- rum eorumque ditione ; atque utinam gra- 
tificetur eis Ta’lab fruges et fructus uberes (bonos?) in terra 

ipsorum et di- tione ipsorum, et gratificetur ipsis gratiam dominorum 
eorum fi- liorum (de stirpe) Hamdan et gentis eorum HaSid et pro- 



gente) 'Aliy van propter (?) Qu— Ravdan (ad Raydanenses) ut sibi auxilium 
ferrent in bello contra dominos suos reges Saba’. Ht expeditioncm 
fecerunt viri qui ex genie 'AS'ub (?) ad auxilium ferendum eis in hoc 
bello (quod) susceperant et profiigaverunt vivos qui ex loco Haqlan, 
et populati sunt o nines campos eorum. Et deinde pignore jidem de- 
vin- xeruut domino suo 'Alhln rem Saba* et miserunt duo 2 > ob- 
sides ’ASmai filium Riyam (RiyUmensem) et Harit filium Yadum 
(Yadumensem) W. Atque utinam felicitatem lar- giatur eis Ta’lab et 
salutem congruentem (bonam) et frangat et prosternet hostem eorum 
et osorem eorum. Per (nomine) Ta’lab Riyam. 

V. 

Ha*Sn *A5wa' eiusque filii Ivarib'att, Hayaw et Luhay'att de stirpe Yadum 
dedicant patrono suo Ta’lab Riyam statuam, earn collaud antes propter 
auxilium sibi ab eo nllatum in bello; petunt praeterea ut ipsis con- 

cedat frugum abundantiam et gratiam Ban! (stirpis) Hamdan ipsorum 
dominorum: 


® i xworf i ®v?hn® i oogft i hov . 

®?w i m i ®hn i xmyi® i 1 

hh i xox i i .33?) i imx i j 

?sn i omh i nm i v$® i ww i mia * 

?$®® i ®3v?o® 1 1 i 3H? * 

?n l ?no i 33?) i m&x i omm i hi©?. 4 

■ 

VO I ®3V® I ®3Y3Hft I ?$®o I 3H? I ?hn I X » 


(!) Locum admodum perplexum intellegit Winckler lioc rnodo : 'Ammfanas IJaula- 
nensis rebellis, devictus, tributum solvit; nempe auxilium a Raydanensibus petierat, quo 
factum est ut incursio in fines sabaeos consequeretur. Postea ^ vero 'Amnri'anas regis 
Saba’ imperio se subicit. Alii (Mordtmann, Muller, etc.) aliter (C./. 5 ., p. 330, legatus 
ab 'Am’anas et IJaulstnefisibus mittitur ad Raidanenses ut auxilientur ipsis in bello ab 
hostibus ipsorum adversus Sabae reges gesto). 
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I HI1H I ®M1A® I Mli 1 ! I fim I oXYWXIS I T 1 °n I X)B 

[n°K?i 

®o*$® i ®PiXsvh i s)b i x®vn i ®4V4»n i s)H»-i i h ■■ 
[»]x« i ®vn«n® i avxinf i irf i ®Hm® i him* i nnw *> 

) I f*i? I ®)A?Y® I hHtS I rfH I hY1° I aXYMXI I ®D ■< 

»ai® i xx? i nn i x^t 1 ® i xxt) I sn i Assfi i Min *> 

® i )ns® i x$x« i xtiM® i xxx°h i m?,x i ®xyx 

sx?) i n-ihxn i ®mhs® i ®xy)h i sob *» 

r 

\Alhan Nahfan et ambo filii eius Sa'r ’Awtar rex &aba’ et Yarl- m 
’Ayman rex Saba’ dedicaverunt patrono suo Ta’lab Riyam domino Tur'at 
(has) triginta aureas statuas, collaudatio (ad collaudationem) propterea quod 
servavit? eos (favit eis?) + Ta’lab, cum expleverit (largitus) omnem 
rem pretiosam et argentum quae ut tributa acceperunt (? quibus operati 
sunt?) et erexerunt (instauraverunt ? .... 10 . . . Et collaudatio quia 

legatos ipsi misit et dona tribuit Gadarat rex HabaSat, ut secum 
fraternitas (societas) fieret, et hanc fraternitatem perfectam fecit Ta'lab 
inter ipsos et Gadarat et duces (arcium defensores ?) HabaSenses. Et 
quia decreverunt (inter sc convenerunt ?} ut unum (unica res ) futura essent 
ipsorum bellum et pax ipsorum contra quemcumque qui insurgeret 
contra ipsos, et ut vere et fideliter fraternitatem ineant Sal- hln et 
Zarlran et 'Alhan et Gadarat per totas regiones suas(?). Et collaudaverunt 
propterea quod perfectam fecerat fraternitatem eorum cum rege 

Haba&it sicut perfectam fecit ipsorum fraternitatem cum Yada^ab Gay- 
lan rege Hadratnawt ante hanc dedicationem. Et collaudatio quia Ta'lab 
sospitavit omnes principes et duces (adiutores ?) quos unus alteri mi- 
serunt mari terraque et omne auxilium (?) et munera (quae) mise- runt 
sibi invicein. Et collaudatio propterea quod se subiecerint (? se gratos 
professi sint?) r Ammfanas filius Sanhan et tribus 0awlan in bello 
quod susceperant atque inierant (et tributum solverint ?) pro dominis suis 
regibus Saba’. Et 20 quia dona tribuerint per Sabit (Sabbat?) filium (e 




i xHn i mv i snvHH i Him i hvnsis i x<o[x 3 

[®^Vo]2<DV 

1 ®o bihx 1 om 1 n?in 1 ia 1 hmaxm 1 max + 

1 hnxw® 

®v>n°n 1 sxin® 1 inn 1 xhfi i mv® 


1 i^xa® 1 «v*>n 1 h*mxi 1 Hxs^ 4 , 1 ah i xm « 

h?]n 1 HH^h 1 hv 

1 m«>a 1 ®$xnx® 1 Hzmh 1 )A*® i xm 1 htn® 1 ®*v *• 

¥*1A® I ®$Y)H 

® 1 mnrf® 1 ®*v)n°n 1 Hhzx ?h i \a i ?i°n 1 ©* '3 

HVflA I Hh®VhXT I 

1 xwn 1 •w® 1 ©*vx)n<> 1 ia i x>m® i hyi°® i h;»x[® *♦ 

h®]^ I MAXh 

1 wxa 1 him* 1 sxxnY I rfH I *>n | ®[*Y .5 

Him 1 nh°M? 1 *>n 1 ®*yh 

I WP® I SXtW I XH I T^Nfrn I X®4)H4 I I [AH] ■« 

1 [®« I 1 A I M®XA I xwn 

t® 1 wnn 1 ®yha 1 >n»n i <aw i ®inn i xx[«® ■> 

Hnx® 1 x«sx 1 -ia® 1 4 An 

1 ®)asx 1 xwn 1 ana'c® i ®vmm i *a?a i ®[>at] ■■ 

® I ‘il'HX I sn I A4M« 

m 1 )n«n 1 4 oidx® 1 ®axsv i )en i si® 4 1 4 n«K] « 

[MIA] I Am I MYA) 

1 hht)h 1 )n°n 1 h?i« 1 sn 1 xns i ®xin i XHn[®] » 

[ 1 ] I ®<Y 4 )A 4 Y 1 
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tronus ipsorum Ta’lab Riyam dominus Tur'a- > t pacificatione (pads foe- 
dere), et iunctionem et concordiara paravit Yarim ’Aynian filius Hamdan, 
(Hamdanita) inter reges Saba 7 et Du-Raydan et Hadramawt et Qata- 
ban eorumque copias et tribus (gentes) belio eo (quod) exorsum fuerat 
et evenerat per totam terram inter omnes reges et copias. Et suasit(?) 
Yarlm ’A- yman filius Hamdan (Hamdanita) dominos suos reges Saba 5 
et filios Du-Raydan (Ra- 10 ydanenses) ceterosque reges hanc pacem 
inm\ Et pacem conciliavit et concordiam para- vit Yarim inter reges 
et copias vo ti expletione, beneficio, et auxi- lio patroni eoruni Ta’lab 
Riya m. Et gratiam retulerunt Yarim ’Ayman et Bang Yuharliib ambo 
filii ’Awslat RafSan filii Hamdan (Hamdanitae) freti vi et potentia 
patroni sui Ta’lab Riyam domini Tur'at, propterea quod sibi ipsis 

gratificatus est (eos servavit?) hoc ipso pacis foedere, anno Tawban 
filii Sa'd filii Yuhashim, et propterea quod explevit ipsis omnia vota 
(quae) explenda pctierant ab eo. Atque lit in posienun pergat omnia 
ipsorum optata ad se significata explere, et gratificari e- is gratia et 
benevolentia dominorum ipsorum regum Saba*. Et utinam per- 20 gat 
Talab largiri (perfectam facere?) abundantiam (?) bonorum ipsorum et 
auctoritatem e- orum et frangat et prosternet et profliget Ta’lab 
Riyam dominus Tur'at omneni ipsorum hostem et osorem ipso- 
rum. Per (nomine) Ta’lab Riyam. 

IV. 

* Alban Nahfan rex Saba’, cum ambobus filiis, et Yarlm ’Ayman rex Saba’ 
gratias agunt deo Talab ob accepta dona et propter foedus et amicitiam 
cum Gadarat rege HabaSat et Yada r5 ab Gaylan, rege Hadramaiwt, le- 
gatis ad invicem missis, et quod 'Ammia'nus ben Sanhan et 0 awla- 
nitae qui auxilium a Raydanensibus petierant et bellum intulerant, de- 
victi si nt (cf. C.LS., IV, 308, 308^*5, 324, 338 et libros ibi laudatos): 

[)?® I h] HA I AM I )X®?« I I ®V?hn® I SOVh I hVlW 1 
I fllftX I ®3¥3tS I ®?W I MM I AM I I * 

i°nl 1 


1 
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h*iaa i hxsa i x<ox i i°n i **?) i niAX i ®w[?s 

•ox i ion i i niAX i ®*y*?x i ®$y°x®y i $®? + 

hmy i sn i nm i *)? i *xa® i mb® i H^iAYn i x * 

hfix*® i x®^)B4 i ® 1 4Hf)H® i afi a i i hyii 6 

m i h®( 4 ® i axx i )Bn i ®*Yn°xA® i ®mm® * 

A I Of I °H*X® I I Hi41*A I 1(4 I h?n I HB)A 8 

)H i ?hn® i AnA i ama i ®ya)3A i hmy i nn i h*y » 

XA® I 31AY® I MIA I X®V1 I HAMA I )AA® I HUY 10 
go© | >M® | AMI1 I HA3MA® I HAMA I H?n I €>Y M » 

M?h i *>? i ®nxv® i w) i max i ®miz i h® « 

HMY I Hn I HXO) I X 1 A®A I YHfl i mm I i)n® «* 

M?) I MAX I ®SY*YX I m* I lY'M I 3H3AX *♦ 

own i h$ia i x®vn i ®^z®v i xnn i x®)x i i®n 15 

ma 1 xnn® 1 mm 1 nn 1 *h®a 1 nn 1 nn®s * 6 

1 ® I ®M<>n | ®AMXA I AMA I 1 A 1 ®^v «» 

m°b 1 1 ® 1 ®yama 1 1 HAZY I XH 18 

® M® I AnA l AMA I ®*YA)4A I ®B)® l YA4 1 I ® ” 

YX 3 YM® I ®*YHHAA I HY)n I MAX I AX 10 
MY) I niAX I H°)B® I oflffi® 1 M M® I ®$ « 

niAxn I ®mnx® i ®*y>b i ia i x<ox i i°n « 

my) ** 


Yarlm ’Ayman et Bang Yuharhib filii (uiu) arabo ’Awslat RafSan 
filii (stirpis) Hamdan principes tribus Sam'ay, tertiae partis tribus HaSid 
dedicaverunt patrono suo Ta’lab Riyam domino Tur'at has sex 
imagines (statuas) quo tempore gratificatus est eis (servavit eos?) pa- 


1 
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tionem bellicam fecerunt et auxiliati sunt domino suo Samir (Samir) 
Yu- har’iS regi Saba’ et Du-Raydan, filio Yaiir Yuha- n'im regis 
Saba’ et Du— ’Raydan quando expeditionem bellicam fecerunt et dimicave- 
runt usque ad (intra) Saharat, supra (contra) tribus Sahara- t et Dawa’ot 

V 

et Suhar et Harat, quando 10 bellavit contra eos dominus eorum Samir 

V __ 

(Samir) Yuhar’iS in pla- nitie Damad, et depulit eos supra (versus) 
’ Ukwa- tan a latere septentrionis adeo ut rapuerit eos secum mare. 

Et transgressi sunt Sabaei pone eos insecuti et eos occiderunt in medio 
mari. Et in collaudationem dei quia gratificatus est ser- 13 vo suo 
Abukarib occisionem trium bellatorum caesorum (?) et duorum ca- 
ptoruni et captivos facere et praedam quae satisfecit ipsi. Et utinam 
pergat ’Ilmaqah gratificari servo suo AbQkarib caedem bostium et prae- 
dam quocumque expeditionem fecerint, et auxilientur domino ipsorum 
regi ; et concedat ipsi gratiam et bene- 30 placitum (favorem), domini 
ipsorum Samir (Samir) Yuhar’iS regis Saba’ et Du- Raydan filii 
Ya 3 ir Yuhan’ini regis Saba’ et Du-Ray- dan et liberet eos ab iniuria 
et noxa et 35 calamitate et contumelia inimici. Per ’Ilmaqah Tahwan 
dominum ’Awwam. 


III. 

Yarim ’Ayman et Barig Yuharhib principes Hamdanidae imagines sex 
deo Ta’lab Riyam, cuius erat sacellum in loco T ur’at, dedicant, ei 
gratias agentes propterea quod, ipsis suadentibus, pax inter reges 
Saba’, Qataban et Hadramawt eorumque gentes facta sit. Deum pre- 
cantur ut reges Saba’ ipsis in posterum sint fauturi, et praeterea ut 
ipsorum (Yarim et Barig) populum protegat hostesque debellet 
(cf. C./. 5 ., IV, 315, et libros ibi laudatos. — Titulus, iudice Glaser, 
non posterior fine saeculi 11 ante Chr. nat.): 

o) 1 x-ii’i®?. 1 tnn] 1 nw? 1 unw 1 m[t]& i ■ 

1 hn 1 ss 

I 

®thWl I 3 HXYH I ht-lS I MA I hn°X 1 1 ®to I H«[¥ ■ 
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An i x°)v? i m i ®*ya)* i « 

®K° I ? 1 <>n I ®*Ynrf®Y® I mEH I H) » 

®3YW I ?* I X3AX I HYhX » 

®3YDY© I ®^YN°n I ©®H°© I H)4 j n 25 

n<> i m i xHn i mw i h)4*n i niA©n >♦ 

*oHn i mi i xm i dy i n)*nA i ®yn ■* 

®YH)YH I **411® I *?nA® I 4HYA I ?4$© * 

* i n)Knh i ®YNn® i >*y i y«ia i ax®i® ■* 

o©X© I 44AnA? I ©34YA I **4H® I 31) Y 28 
)© I m I ®Y)^Y1® I 4^13 I ®3YA)3 I 4 iJ 

H® I AnA I A13 I Xo)V? | )3X | omn I ®H 

?)H© I AnA I rfl* I 3o4Y? I 3)AT I Hn I 4N?) *« 
[®] I 3X?rf4© I 3XAAn I Hn I ©3Y4?)Y1© I 4H ■■ 

*®A I 1 ®n | 4®YS I YMIAn I 3A4X I ?AX® I ofl4 n 

L. 8 , II, 33 , verba 3®A-Y$31A in Iapide coniuncta scripta sunt, 
lineola | omissa. 

m V V 

Abukarib dux exercitus Samir (Samir) Yuhar'iS r.egis 

Saba’ et Qn-Raydan, filii Yaiir Yuhan'im 5 regis Saba’ et Du- 
Raydan dedicavit dco ’Umaqah TahwSn domino ’Awwam statuam banc 

argenteam et duo statuas aureas has, collaudationis caussa propterea 

* 

quod adiuvit et liberavit Umaqah Tahwan dominus ’Awwam personam, 
(corpus) servi sui Abukarib a morbo (quo) aegrotaverat 10 in urbe 
-Marib plenos octo menses et quia concessit ’Ilmaqah Tahwan do- 
minus ’Awwam servo suo Abukarib liberationem personae eius ab 
hoc ipso morbo; et in coilaudationem propterea quod servavit ’Ilma- 
qah servum suum Abukarib explendo optata (cumulavit servum suum 
beneficiis?) quae explenda petierat ab e- o quo tempore expedi- 
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II. 

Abukarib dux exercitus regis Samir (Samir) Yuhar'iS dedicat statuas : 
argenteam unam et a ureas duo, deo ’Ilmaqah, cuius gratia ipse con- 
sanuerat, bostesque domini sui profligati sunt; deum precatur ut 
suam gratiam et defensionem ab hostibus non intermittat (C.I.S., 
IV, 407. Cf. Repertoire d’ipigrapbie sAtniligne , nn. 185, 661): 


xw . • ■ 1 n)rfn& « 
m 1 6 i* 1 x<oy? 1 m 1 y® * 

*>h¥f | *)AY ! sn I HH?)H® ♦ 

Yh$Y I hHY)H® I MIA I 61* * 

* 

ho)AH 1 nm 1 *oh 1 i<»n 1 h©ys 1 mi h 6 

HoV | xHn I *t\*V I hnYHH I Wh*Uo i 

[n])ii *©a i i°n i h©y$ i mih i hox$® 8 
[®]n i m i m i m i n)iMift i ©Yun® » 
*o®a i xmx i him i m* i hxiy i iha « 
mo i *<*h i i«n i ws i mih i mo i * « 
x®v i nn i ©vnn i hoxs i n^nh i ®y » 
i mih i Y^ffiY i XHn i wh® i ** 

Y*>n i mmxa i M*Mi i n)^nf*. i ©ymo * 

Y I I ®*YA:>3 I ho©£© I ©ftflA I hMl ! © 11 

YY I *)A? I hn l h^Y)H® ! MIA I 61* I 3 »Y 16 

® I ©MIA I hi^n I L iHY)H® I An A I 61* I *°h * 

)YAH I no^A l Y 1 «n I HX)YA I Y*> | AHH 18 
h6U I XW© I OTA© I XA©H® MX ■ 19 



T1TULI 


I. 

Rablb quidain oraculo dei 'Ilmaqah iussus, idolum ei dedicat pro fruc- 
tuum et frugum abundantia et pro salute gentis suae, hostiam quo- 
tannis sive masculam sive feminam sacrificaturus (C./.S., IV, 392): 

® 1 o?h h)H<> 1 hn 1 $nn) 1 

in I ®YV 4 ® I SIY I hhS ■ 

®vmA«n 1 «®n i i«n i wm > 

M 

MN)H I ®^VX)Vn I ❖?[«] 4 

oh® 1 1 ?$®® 1 ®wo[®i] * 

?$®® 1 ®*vx)vn 1 [i 1$] 6 

® 1 ®^v>n® 1 vtvm 1 io[nM » 

torn 1 m 1 hhs® 1 hYnn? [1 13 s 

h 1 mo 1 *rahh 1 1 ^[nn] > 

1 h)*H? 1 1® 1 *)[*] •• 

■ 

Rablb films (e tribu?) f Adran consecravit i- dolum hoc sicut iussit 
eum ’ll- maqah dominus ’Awwam oraculo suo consecrare in pla~ 
nitie ipsorum, Qu-Radman y pro sua ipsorum salute et pro prospe- 
ritate fructuura et fru- gum quae sunt in eorum phnitie, et pro sa- 
lute dominorum gentis ipsorum et pecudis ipsorum, et sicut iussit 

* 

sacrificium facere (et sacrificium faciet ?) huio idolo semel (?) in anno (quo- 
tannis) sacrificaturus integram hostiam feminam vel ma- 10 sculam. 
(Eum, eos ?) protegat (?) 'Ilmaqah* 
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* 


1 /, li = ut (coniunctio fin.); XH1 Udat; kali (cf. Uao, coniunctio 
fin.) = til, utinam. 

TX* matay = quando ; $|?X$! ntatayma, v. n. 13. 

0 fa - et (= arab. ei). 

Ill* qabl, m*1 liqabl=quia. 

XYX tab la = suiter. 

43- ? — ay (min. encfitica, vim addens verbo cui adiungitur). 

hn<»n badan = postea. 

hi /«■ -non. Item $|1 lam = non (rar. et sequente imperf. = arab. J). 




— r6 — 

( ka ), ki y forma plenior 4i^ ban (in min. praep. dativi, respondens 
sab. 1’ in sabneo est coniunctio, non praepositio, vide n. 42). 
l^n bihag (Iuibt)=* propter (etiam coniunctio, vide n. 42). 
h?n bayna= inter. 

N°n blldlt = post. 

xfxn, xw 1 sn bin itibl, haiahi (bit. ?) = sub (plerumque in 

st. constr. plur, ?X4*X Uihtay). 

Dii l i© wasla = in medio. 

lialjti, bafoalji (bife.})= pone, post. 
h* min (pro 411 bi titulis sabaeis recentissimis = o -0 )- 

)n»n , )ti« ’abr, hi abr - propter, secundum. 

?H°, H° 1 . ad, adi (tida\ ?) — (id, usque ad", %. sab . —in (cf. ou*?). 

?i°n bd lay - supra, contra. 

3° im (sab. h3° *iman-, ^of] ba ini) - emu. 

gay r= sine. 

X®h^ fairwala- versus. 

^ fawqa supra . 

m Uqabl, filial liqablay- ante. 

qadm, biqadmi, plerumque in st. c. plur. biqadmay = 

ante (min. MM). 

XfX . v. XtXfl . 

42. Coniunctiones usitatiores sunt: 

©h ’aw (sab. plerumque ® ft = w/. 

Hh *id — quando. 

[1 bi (rain.) cum imperf. = dum. quando. 

HAH bihan - quia ; ex.: ®3| V°X^I i hKfl —quia liberavit eos. 

XHn bid(U=qtiia, sicut. 

5lY him (hebr. DN) = si. 

© wa-el. 

14* hag, 14*11 bilrng, hi 4* hagan, XH 1 14* hag dal= quia, propterea 

quod (sicut). 

*®? yciwnm ~ die qua , quando. 

^ (ka), M 3 sab. = /if (coniunctio final. = quando ; min. praepos. n. 41. 



ral. ©Y?¥A (®A¥¥A min.) defect. CD l i ,l *Jf I i afoaybn = fratres eitis, vel X©YA= 
ar. ijaLI; — 1A ’el = deus, vel saepius VIA plur. XI A 1 A ’ il’ilat , st. con- 

str. etiam TVIh 'ilnhay; fem. X1A * Hat, XYlfi ’ ilahat ; — sn bin = Jtlius , 

plur. st. c. (min.) ?HF1 fo/wy, (sab.) nomin. ©HI1 town, gen. ?hfl bam 
(dual, banay); abs. hhll baniina , banina , fem. Xhll sing. W/ri, plur. banat 
(cf. n. 8); b|? yad — mantis, plur. ftHtPi vel ©PtfA 'ay daw, * aydi , 

©*¥(?)H?A (sab.) = inctnns eorum ; — y aium^dus, pi. st. c. 

yaw may vel etiam X3? yamat ; — Y*A samah (min.), (samay sab.) = 
caelum i - - Y* mah (min.), ©^ maw (tun ? sab.) = aqua. 

39. Adiectiva semper sequuntur substantivum, quocum sive in ge- 
nere et numero, sive in determinatione et indeterminatione concordant. 

40. Nomina numeralia (quorum sigla videsis n. 7) sunt: 
abad u m = units, XH^A ahatt = una\ tani ('/nay?) fem. f^HX tanati 
C 'Lnatay , tannay}) = duo (st. c.); XI £ salat, XX1S saint at [vel XXIX, XIX 
talat, talat at\ = tres ; °r 0 f 1 ! ’arba', X°I"DA 'arba'ai = quattuor\ A5lY foams, 
XA3Y foamsat = quinque; XHA sadat, XSHA sadat at (vel i//|i) = 
sex j ©riA iai', x°riA sab" at = septem ; h^X tamcln, XTh^X tamUnyat 
(vel Xh^X) = or/o ; ©AX tii', X°AX tis* at = rau™ ; )*© 'air, X)*<> = 

* asrat = deem. Numeri 20-90 addunt in fine h (nom. -Una gen. acc. -via) 
in stat. absoluto, et f- -ay in stat. constr., ex. gr. hA^Y foamsflna, 

foamsina = 50; hXIX Uilntuna, lalattna -= 30 ; O'if*! I ?<>n)A ' arba" ay ’ alf = 

40.000; XA^I mi’ at = centum ; ^iA ’alf —mille. 

1 

Exempla numeri fracti: XIX JhZ| — ’/ 3 , H 3 X ttmn = l /g (form, qutl 

ut in arab.); numeri ordinales formam <75/*/ (ut in arab.) habuisse veri- 
simile est. 


PARTICULAE 

41. Praeposiliones usitatiores sunt : 

II (bd), bi, forma plenior hfl bin-, valet turn: «) in, apud, per (lo- 
cativ. et instrument.) = arab. <_>; turn : p) a, e, ex (ablat.) = arab. 0 -« e 0 c. 
1 (la), li, forma plenior hi l&n (fin ?) [dativ.; in min. est coniunctio, 

j 

non praepositio, vide n. 42]. 
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9. tmqatlU inaqatihit, oL i&3 wasam (sing. mama = ca- 

stellmn ), xmt masayimal = territoria (sing. 

Ceterum propter scripturae imperfectionem, pleraeque" pluralis fracti 
formae haud certae et detenninatae esse possunt, ex. gr. qutitl aeque: 
qitdl, qutlal, etc. esse potest, et 'aqtal esse 'aqlul, ’nqliiJ, etc. 

35. Nomen indeterminatum et interdum ipsa nomina propria addnnt 

in fine « mimationem » h. e. litteram 3j m a pronomine indefinito, 

ut videtur, ortam (vide n. 13), quae cum arabico c£.y^ convenit, et 
cuius in ceteris linguis semiticis, si comrnunem opinionem sequimur, 
nonnisi vestigia supersunt, ex. gr. in , etc. 

36. Nomen determinatum addit in fine *-|- —n (an) a pronomine 

demonstrative, ut videtur, ortum, et cum statu emphatico dialectorum 
aramaicarum comparabile ; cf. n. 10. Nomen praecedens propositionem 
relativam et nomen in statu constructo vel suffixuin habens (quae per 
se sunt determ inata) hoc h- non addunt; non addunt pariter nomina 
temporum anni ut qayz = aestas, MM dal' = ver, ida sarb= tiiinpas 

messionis , etc. Ex.: < 01 V bagar u in = nrbs (quaedam), 716X15; H)! 1 ! 1 haga- 
ran, ^ iz 6X15; I )"IV hagar " malikan-urbs regis, ^ 716X15 xou fict- 

01X6105; ®V)1V bagar n hn = :fj 716X15 auxoO. In duali, pro hoc H— additur, 

in stat. emphat., hV ban (vide supra, n. 34, a). 

* 

37. Ad flectionem quod attinet earn per vocales -«(/«), — // (nomin.), 

i 

—i(m), -i (genit.), -a(m), — a (accus.) ut in nominibus triptotis arabicis, 
significatam fuisse verisimillimum est. Qualis fuerit flexio nominum 
quae cum diptotis arabicis conveniuut et 3| « mimationis » non addunt, 
non liquet. Nomina haec sunt praecipue: a) nomina propria quae for- 
mam verbalera praeseferunt ut Yaslamn; b) nomina composita ut 

X®*)^ Hadramawt; £)adiect. elativum; d ) quidam plurales fracti, etc, 

Genitivus statu constructo exprimitur (cf. n, 36; et H n. 11). 

■ 

38. Nomina irregularia quae saepius occurrunt sunt: nf*i ’ab= paler; 

plur- Yllft ’ abab, <l> ^ V V R r’l ’ abab u lmmu = patres eortrn; st. c. TVIlPi 
* ababay ; — Vh 'aji = f rater ; oVdh , 'alghu - fratcr eius; plu- 



I 

33. Genus nominum, ut in ceteris linguis semiticis, est duplex: im- 

sculinum et femininum ; alterum hoc e X i n fine addito plemmque 
agnoscitur, ut masraqi (misrHqi ?) - orient alis, fitvaToXixis, X?0$^ 

mdsraqil Quisr. ?) = SvatoXotiq. 

m 

34. Numerus nominum est triplex: sing., dual, et pluralis. 

a) Dualis (primitus, baud dubie, per [3], ay 3 at significatus, 
turn littera auctus) in statu absoluto et constructo formatur additis in 

1 

fine: in min. Y4 \a\nay, in sab. h' -3« (2;n?); ex. gr. min. Yh?1°3| 

mdliyanay = dtio speculae (altitudines); sab. I tflnl namiran 

(* namirayn ? namiren ?) - duo pantheme . In nomine determinate additur 
terminationi status absoluti et constructi articulus (particula demonstra- 
tiva) HV hUn (stat. emphaticus), ex. gr. HVTH I h?ll bayna 

mahfadanayhdn winter turns ambo, Sp^oevToevTCupyotv; sab. hVhXTFl I fh? 
tani bay tank an ( bay fen . ?) = a?nbo downs, apepto xfi> oixia. 

b ) Pluralis aut est sanus aut fractus; sanus addit in fine ^ 

(nom. -1 Una; gen. acc. -i?ia? sine artic.), stat constr. ? ay , ex. I M®? 

I ^H)Fi yctwmay 'ardhn wasamdh'm = (ad) dies ierrae et cadi. Plu- 
ral. sanus in adiect. et praecipue in participiis in usu est, rarissime in 
substantivis. Plur. sanus fe m . addtt “t ut, XB)fi 'aradat = terrae. 
Verumtamen in nominibus femin. quamplurimis quae in X desinunt, 
pluralis in scriptura a singulari non distinguitur, sed vocalem —a- in 
plur. longatn esse pro certo haberi potest, ut X"l o n ba'lat ~ dotnina in 
sing., ba'lat — dominae veto in plur. Huic X additur interdum —ay (?X 1 
cf. n. 43). 

c) Pluralis fracti formae usitatiores sunt: 

1. ( quittl ?), HA ft 'tisfld (?) = milites (sing. ’ a'sad ). 

2. qnttal , hirrak-socii. 

3. qa tayil, qatayilat, par ay if = ami (sing. panf)> XflfD”! 

■ 

garUyibat — campi (parati ad serendum, 

4. qatUwilal, X$l®Hft 'adawimat = sem, clientes (sing. 

5. qutalaw , ®)©4* hawardw — noHles ( ’notables ). 

6. ’aqtitl (?), )^4 I ft 'ahnur (?) = Hommtae (in nn. propr.). 

7. 'aqtal (crebr.), )<JSft ’ atmdr = fructus (sing. iamar ) . 

m 

8. ’ aqtilat , X^)4ft 'aprifal (sing. 0)¥ b arJ f) — annus, autunnus. 
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NOMEN 

32. Formae nominum quales eerte et determinate fuerint e scriptura, 
utpote quae vocalibus est destituta, non apparet; verum eas cum arabicis 
et aethiopicis plerumque congruisse, earumque usitatiores huiusmodi fere 
fuisse existimari potest: 

a) Formae simplices, quae nempe nullam litteram non radi- 
calem (praeter X femin.) adiunctam habent. 

r. qatcil (fem. ~d/), faras = equus. 

2. qatil , fi 13 rnalik = rex. 

3. qatul, il) ragul =vir. 

4. qital, flS 0 'inab = uva. 

5 . qitil, m ' ibil = canielus . 

6. qatl, »n barq=fnlmen (fem.); qatlat, X1 0 ll ba'lat = domina. 

7. qitl, 1"|) rig! = pes ; (fem.) qitlat. XfOll birkal = piscina. 

8. qittl, tumn = octava pars (fem.); qutlat , X°)X tnr’ai. No- 
men pr. loci. 

9. qatal, n®8 tawab = remiineratio. 

10. qiial, )^4 J himar = asinus. 

11 . qtiiSl , 3'1'Tl giilam - pner. 

12. qatil (partic., v. n. 17), subst. qMilat, X2N4 1 bddilat - infortunium. 

13. qatil (part. pass. 1X$ qatil = outsits)-, adiect. tfof] ba'ld = lon- 
ginq/tus', subst. qatilat , X^I **» balifat = praefeclus provinciae (?). 

14. qitiayl (deminut. in nn. propr.) ut Sulaym (p)-*i). 

b) Formae : «) cum ft praeposito, ut ’ aqtal u (elativ.), aqtal v n ; 

P) cum ^ praeposito, ut maqtil, n)°3 ma'rib (vel miqtal) = occidens 
(1 —>}** n)« niikrSb - tempi u m ; fem. XFIS^ > maffbat = re- 

muntraiio 

c) Formae quae in fine addita habent: a) *-] an: h)V IUrrUn ; 

cum mimatione et a praecedente distinguendae formae, ut nom. actionis 
(infin.) etc., ut pamarE?i u m (sine « mimatione » est stat. empha- 

ticus, v. n. 36); P) 0 (iw, (turn (praecipue in nn. pr.): ©H)^ Qamaw 
(nrbs caput regni minaei); y) ? h plerumque i, stat. emphat. iyan, in 
adiect. relativis, ut htlli-omnis (fem. XT1K kulliyat = totalitas). 



et qui turn conscendif, forma haec frequens est in nn. propriis, ut 
Hasid. Ex. passivi sunt praecipue nn. pr., ut Masild (ar. 

I, 2 muqaitil (I, 3 muqat. ?), pass, maqallal. 

II, 1 muhaqtil, min. mmaqtib, ex.: 

muhab'is=* viakfictts* 

min. xxim musabrir = pins. 

III, 1 tnnqtatil , pass, muqtat al , mustard . 

Participia ceterarum coniugationum incerta sunt. 


VERBA IRREGULARIA 


28. In verbis mediae geminatae secunda et tertia radicales, saepius 
quam in ceteris linguis semiticis, in unam litteram non coalescunt ut 

hagdada (pro: *bagadda) = renovavit; min. ))ni*i3| musabrir = pius 
(pro: * mnsabirr). 


29. Verba 1“ ? regularia sunt. In verbis i ae © littera © excidit in 
imperf., ex. gr. H)X taiid pro *tawr. a b))® luarada = dasccndit', manere 


tamen in quibusdam verbis ut (cf. arab. in verbis in quibus media 

radicalis habet vocal, a [/*], ut coniici potest e n. pr. ut 4*£©? 


Yuwsiih . In coniugatione III ct, i (2, 3) littera © praecedenti X assinii- 

m 


etiam in infin. (nomin. verbal 
a objffi , ut in arab. a e>, . 


«x Htalaqa a «© 


X 


30. Verba mediae <D aut f cum arabicis congruunt, ex. gr. ( []? iaba, 

> 1. 2 n®? (- , potius quam I, 3; ad 4©^ quod attinet 

v. xi. 16, £); II 5 1 I 1 ?V rnin. f|?A bat&ba , sataba — remuneraius est , 
impf. Um yubatib; pariter ex. gr. sfitna, m sayyama etc. 

Verba ultimae © aut f sunt fere regularia, verumtamen in min. (quod 
in sab. rarissime fit) litterae haec in scriptura interdum excidunt, ut 4fl 

pro tsn exstmxit (= banci). 

m 

h 

31. Ad verba primae H quod attinet cf. n. 8; ex. gr. yitsakkir u ~ 

MSA? yusankir u \ rS^XY yattasi ' = Pi^Xh?- 
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Si 1 praecedat* perfection vim optativi habet; ex. gr. I °H ® I 1 ® 
hm* i i mo wall ivada'a watahara wamanda tva ' a bb a ~ 

ran = uliuam (dens) prostemal , profligct, arceal cl retro cederc facial {ini- 

24. Si prius duorum verborum (vel primum plurium) sit in 
3“ sing, fern., vel in 3 1 dual, vel plur. perf., sequens verbum nlterum 
(vel cetera plurium) potest in 3* sing, masc. perf. immutaturri manere, 
addito alteri verbo (vel postremo plurium) h an (vel anna'), quae ad- 
ditio tamen in titulis niinaeis et in antiquioribus sabaeis in perf. locum 
non habet. Hoc H //, imperfecti proprium, additur etiam si prius (vel 
primum) verbum sit in 3* sing.; interdum etiam perfecto in priore 
propositionis articulo, sed perquam rarissime additur. Ex. : . • . | ©?4$ 
(sab. ©3V-) ®^AX?n I H?$® qanayn . . . waqayada baytasumu sabaeo) 
-humif) — sibi comparaverunt (possedcrunt) . . . ei puieo instmxerunt domum 
suttm ; | ©hflA sabdu ... wctscnvd an - helium gesserunt ... 

ei auxiliaii sunt. 



25. Si verbum in imperfecto propositionem inducit, quae sequuntur 
verba, dummodo nec suffixa habeant nec H intercedat, possunt in per- 
fecto immutata manere, quamvis vim imperfecti retineant, ex. gr. (min.) 

a© 1 1 Hhn In 1 nju yagrnbsunm (?) luasanhara = contra 

quern ciiniqne ea ainoveat et mntet. Simili modo si perfectum propositionem 
inducit, sequens verbum potest in imperf. esse, vim tamen perfecti habens, 

ex. gr. dm© I ••• I )XX° I ^Ni¥i sadaqa ’Attar .. . wayuhattb - adim- 
plevit (donavit) ’Attar ... el remnneraUis esl. 


26. Modi imperativi exemplum hucusque nullum inventum est. Infi- 


nitivuin (qui non facile a nomine verbali distingui potest) probabile est 
habuisse formas sequentes pro variis coniugat ioni bus : I, 1 qall ; I, 2 taqlil , 


taqtilat (ar. J-JCia, qitlal (? JLxi'); II, r siqtal , saqiilai (? sa- 

baeum hiqt .) ; III, 2 taqattnl. Cf. n. 32, c), a). 


27. Participia pro variis coniugationibus sunt: 

I, 1 qatil (in intransit, fortasse : qatil, qatl ); passivum maqtul. 
Ex.: ©VfliO® I 4A)$ I HH dan farasan warakibahu = hunc equum 
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Dual. 

3* masc. ?iX$ qaXalay (sab.). 

3* fem. ?X1X$ qatalalay (sab.). 

2 a masc. fem 


Exempla: (j* masc. pass.) 




nn 






suriqa bin mahram'bil - turibuhim {quod) surreptum esl ex eiits templo; 
(3* dual, masc.) ffhll banayay =ambo exstrnxerunt : (3“ plur.) ©^A 
satarii = scripserunt. 


22. Imperfectum : 

Indicativus. 


3 a masc. IXtf yaqtul*\ sa- 
baeum MXtf yaqtuPnU. 

3“ fem. 1X$X taqtnl sa- 

baeum HIXGX taqtul ,,} n W. 


2 A masc. 


2 a fem 


i a masc. fem 

Plur. 3 fl masc. © 1 X$? yciqiitlu (vel 

yeqatelfi ); sab. etiam hhlX^T 
yaqhdUnan (vel yeqateL). 

3 a fem. hmX$? [sab.] yaqtu- 
lanctn ? vel yeqatel ♦ 


Subiunctivus, iussivus. 

IXtf yaqinl^\ HlXtf yaqtul a7 n 


®1X$? yaqiulu, 


2 a masc 


fem. . 

1* masc, fem 


F online indicat. cum addito fere in sab. tantum occummt. 


23. Flexio in coniugationibus derivatis (nn. 16-19) eadem est atque 
in verbo primitivo. 


* 

( J ) Vel indie, yeqdtel, teqatel , etc.; subiunct. iuss. yeqtel etc., ut in aethiopfco. 
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agnoscere verisimile est, ex. gr. f]®S tawwaba - rammer atus est. Ve- 
rumtamen est koiia (aeth. , ar. ^If) = fuit. 

17. IT, 1 causativa: 1 X 4 ¥ haqtaJa (praeposito V)> min- (qatab. et 

hadram.) 1XM saqlaia (praeposito A); ex. gr. hadata = novits fuit ; 

why 3 i foffct/ii 1 j * Mfi'i sahdala = r&novavit. Coniugationum : haqattala , 

(aeth. hP-til) nullum adhuc inventum est certum 

vestigium. 

18. HI, reflexiva et passiva: 

d) Ilia, 1. Addito X post priraam litteram verbi primitivi : iXX^ 
qatalala (pro *taqatala; ut ar. J^s’l) ut It’iXA inta’ala Qsta’ala). . 

TRa, 2, 3 addito X ante primam litt. verbi primit., ex. gr. )HHX 

tanaoiara =. volum susceplt, et (ut verisimile est) iOIIX tabHraka 

«M) > benediciionem petiit. Ceterum in III, 2, 3 una coniugatio ab al- 
tera non internoscitur. 

A) IDA, addito S (Niphal, ar. 7 ut nabaqala 

( mbaqala ; cf. Honunel, Attfs. n. Abb., 39). 

ig. IV, causativ.— reflexiv. : sataqatala Q'staqt.) ut ft 1 3 X 1*1 satamala’a 
( }stapd .) = confectionem petivit. 

i 

20. Verba quadrilittera, excepto min. jaatnana , hucusque non 

sunt reperta, sed haec verba in usu fuisse nomina propria haud pauca 
in animum inducunt. 


21. Perfeetum: 


FJexio ( 1 X 4 occidit). 



3 a masc. 1X$ qatala , (vel qatila vel 
qatula v. n. 16); passivum qutila. 

3* fem. X1X$ qatala l (vel qatilat, 

qatulat ); passivum qntilat . 

2* masc 

2* fem 

1* masc. fem 


Plur. 

3* masc. ®1X* qalalu. 
3* fem 


2‘ masc. . 
2. fem. . 
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i3- Pronomen indefinitum est ^ m 5 , ut in 3 ?X 3 l mataymcl =-■ quando- 
cuinque. Interdum pleonastice, ut videtur, occurrit (cf. ar. i'jOlJI L*). 
Item in nominibus propriis, ex. gr. )X 2 °^nft ' Abinia atlar (ut in nomine 
hebraico [Gen., X, 28] pro 7>K’3K). ^ « mimationis » in no- 

mine indeterminato (v. n. 3 5) ex hoc pronomine originem duxisse veri- 
sitnillimum est. 

14. Pronomen interrogativum, hucusque non repertum, man 
(t iq), ^ ma (xl) sonuisse et eiusdem formae fuisse atque indefinitum 
(its, ti) verisimile est. 

15. Pronomen reflexivum, ut in ceteris linguis semiticis, abest; eius 

loco vocabula nafs-anitna (ar. et rarius Aft) ra’s =* capu l, 

cum suffix, in usu sunt; ex. gr. ©V&M©© I ©VHi^H nafsahu wawal- 
dabn = semetipsum suutnque filinm. 


VERBUM 

Coniugationes (germanice Stdmme ) primitiva et derivatae, suntfO: 

16. I, x (primit.) iX$ qalala (vel qatila et qalnla, ut comparatio cum ce- 
teris linguis et nomina quaedam propria ut Ma'dikarib, Xapt^a/jX suadent). 

I, 2, qattala intensiva et causativa, ut )^Jft ’ ajjfeftra = postposuit. 

I, 3 conatum exprimens (germanice Zielstamn ) 'lX^ qdtala ; huius for- 
mae nullum certum exemplum innotuit, exceptis fortasse: )©*H hdwara 
(j,^U».) = gratificaius esf, [OH 1 II, hdtaba = hello petivit (t_j.l&.). In verbis mediae 
©vel ? , si litterae haec scriptae sint, coningationem I, 2 potius quam I, 3 


(’) Quae sequuntur notae coniugationum eaedem fere sunt atque aethiopicae in 
Praetorius, Granimatica Aetbiopica, p. 33, hoc modo: 


I, t=Pr. I, 1; arab. 1 

I, 2 = Pr. I, 2; arab. 2 J^- 

I, 3 = Pr. I, 3 ; arab. 3 JjU’ • 

II, ( = Pr. II, 1 ; arab. 4 jJxst. 

Ill a, 1 = Pr. IV, 1 (X post prim am radi- 
cal. translate), arab. 8 . L ^ $ — a| ; 


IJIa, 2 , 3 = Pr. IV, 2, 4; arab, 5, 6 


JZ£>, JjUlS. 

Illi, i, ar. 7, hebr. Niphal, 

(cf. Pr. V). 

IV, 1 = Pr. VII, 1 (z, 4 incerta) ; ar. 10 
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io. Pronomen person. j le pers. masc. feni. sing, et plur. (quod proprie 
est, ut in ceteris linguis, pronomcn demonstrattvum, et hoc sensu tan- 
tummodo occurit) vim smun demonstrativam auget, si in fine X t (/«, 

tiT) adiunctum habeat hoc niodo: X®v hut Qiuwatu}), XTV bit QHyait ?), 

XHV bimiatfi (?), Xlh 'ulattlQ'). Cf. aethiop. Oh'h'U (a Vm'cilu, *hwetu); 
fihi: (a *hi’aii, *byeti ) ; (assyr. hiatu , if a//", etc.). 

Nomen quod cum pronomine hoc demonstrative coniungitur addit in 
fine S an ; cf. statum emphatic, aramaicum (*/j 3, -3 in fine addito). 

Ex,: I X®Y binvatu kufran = hoc piaculnm ; hXSK^ I XYY 

biyail wahanaian - hoc sacelhtm ; SHI®?! I X3Y binnain 1 awladan = ipsi 
filii (cf. n. 36). 


11, Pronom. demonstr. sunt: hv hna, hi' a = hie , hate • HH dan = hie) 
XH (*£j«»0 dal = hate ; HIPi ’clnn = hi. Nomen cum hoc demonstrative 
coniunctum aJdit paritcr. in fine _h Sh (n. 36). Ex. L |)'1 I | I | hH dan 
bagaran = haec mbs, atityj ^ toSXic ; L r°Hnf I i I hliS 'elun 'abdaan = hae 
pr ovine 1 at (distretti, districts, Bezirke), afrtai al yj&pui. Formae simpli- 
ciores (non in min.): H d/7 (=3 3), XH dat (= formae pleniori), fiJS 
'ulay (= (J,ql) et addito X (in titulis novissimi temporis etiam XV bat), 
xih. xvih. sunt fere aequales substantivis, ut L j)VH d It birr an b xoO, 
domntus Htrran;. HH?)H dominus Ray dan ; interdum etiam = films (cf. "Ap- 
xefuc if) Ar/xcus, etc.). Pronomen hoc etiam ad materiam rei significandam 
usurpatur, ex gr. SflYHH I S>2 taw ran dudahaban = (Inc) Iannis annus , 
b xotupos 6 yqvoouq. H et fir 1 ! sunt etiam relativa. 


12. Pronom. relativa (proprie ut substantiva) sunt: H da, dU 7 et in 
min. fortassc hr 1 ! an (? cf. aeth. Tfiii 9 )-^ f em - XH -iMfl 

j 

quae ; 'ell a = illi qui } illae quae (postremum hoc, quod proprie est 

plur., occurrit in sabaeo ut sing.); 'ulay, pariter man = ilh 
qui, etc. 

Propositio relativa fere semper pronomine relativo caret; ex. gratia 
xm 1 xiw 1 ha da h adit ad hadatat = post infortunium (quod) 
accidit . Nomen praecedens huiusmodi propositionem est determinatum 
et « mimatione » caret (n. 3 5). 
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8. Littera H saepe sequenti litterae conson. assimilatur, et in scrip- 

tione omittitur, ex. gr. xn P f o Xhn (quod aeque occurrit) filter, 
cf. n. 31. 


PRONOMEN 


g. Pron. person, separat. : 
Sing. i a masc. fern. L |ft ’ana (?) 


2 a masc. . 

2" fem. 


3" masc. hit a (in mi- 

naeo non occurrit) 0). 

3 a fem. ftV hi' a (in min. non 
occurrit) W. 


Pron. person. suffixum: 


? 


ya 


W 


a>V 


bit (min. ©1*1 


su 


> A 


-Su). 


V 


ha (in min. non occurrit) 


Dual. i a masc. fem. 

2 a masc. fem. 
3* masc. fem. 


Plur. i“ masc. fem 


2 a masc. 
2 a fem. ' 


3* masc. ®*V humn (ml 

naeo ®*A sum 11 ?) <*). 

3 a fem 


'/j»way(rarius -human), 
min. sunietn. 


©^*1* hit mil (in minaeo ©^A 

-Sunni'). 


hV 


huna (in min. non occurr.) 


Exemplar ©t’fSjH 1 I ®^V humU hamcidu = ipsi landaverunti ®Vhll 
bin u bTi (min. ® Ahfl) -filius tins; vnvH dabab“ha = durum eius (aOxijc;); 

®*V1rf htll u humn = totalitas corum , ii omrns ; maqabir u hunU — 

sepnlcra larnm ; bawas^bumay = in medio comm ambornm . 


(0 Est proprie pronora. demonstrativum non personale; vide n. io. 

( 2 ) Pronomen hoc in usu fuisse turn e comparatione cum ceteris linguis, turn ex 
nominibus propriis ut Madikarib, 'Aiumlkarib (cf. 

recte coniicitur. 
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3* Scriptura, si perpaucos antiquos titulos jktmpotpYjOov exaratos exce- 
peris, a dextera parte sinistram versus progreditur. 

4. Ut in ceteris alphabets semiticis autiquis, vocales in scriptura 
omittuntur. Diphthongi: an, 0 littera CD 9 ay, c vero littera ? notantur 
Hoc fit etiarn, sed rarins et tantummodo in vocibus unius syllabae, ad 
vocales longas fl, 1 notandas, ut HtA stn (deus Sin). Contra v, turn 
3 ae sing, et plur. pronominis, turn 3 a0 plur. verbi, constanter littera © 
notatur, ut ® V - —Ini (min. ©rh - —iff, v. n. 9), et ® )JH 1*1 satariiW, 

w 

scripsermit. Aliquando ® et ? omittuntur (scriptio defect.), ut XII pro x?n 
bayt - donuts. In titulis minaeis (quorum scriptura plerumque minus est 
accurata) littera V saepius in locum vocalium t vel a (a) scribitur (fere 
ut matres lect, hebr.), ex. gr. svn bbn pro but, films. 

5. Unumquodque verbum a sequente verbo lineola | interposita sepa- 
ratur, ut in aethiopico punctis 1 . Particulae procliticae, ut © wa = et, 
n ba,bi=in , H dft, etc., cum verbo sequente coniunguntur, ut )XX°® 
iua' attar = et 'Attar; sed duo vel plures particulae procliticae a verbo se- 
quente separatae plerumque scribuntur, ut )XX° I 11 ® us aba ' attar -et 
per 'Altar. 

6. Littera geminata a simplici nulla nota distinguitur ; in min. littera 
geminata interdum bis scribitur ut apud nos, ex. gr. °XX$I? yamattV. 
Interpunctio omnis deest. 

7. Notae numerorum sunt: I = 1 ;• II = 2 ; 111 = 3; Nil = 4; M = 5 (*i{ est 
prima littera vocis 1*1^ foams - qtiinque) ; 0= 10 (o est prima littera vocis 

’asr *= decent); ^ = 100 (^ est prima littera vocis XM niCat = centum ); 
i = 50 (^ dimidiatum ) ; fi = 1000 (ft prim a littera vocis Mft ’alf= milk). 
Numeri intra duas notas |=| includuntur, ex. gr. = 150. 

( r ) Cum vocales in scriptura desint, quae in transcribendis in littera s latinas verbis 
in hoc suramario addunlur sunt plerumque quales comparatio cum ceteris linguis sejni- 
ticis fuisse suadet. 
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(0 Haec forma plerumque in recentioribus titulis invenitur. 




Bibliographiam ad annum 1892 habes in Hommcl, op . loud., p. 63; 

t 

ad annum 1907 in O. Weber, Studien ^ nr stidamHschen Alterlumsknnde, 
M.V.G., II, 71, 101; indices (Bollettini, Jahresberichte) recentiora scripta 
recensenres in R.S.O., I, 410; II, 504; III, 510; IV, 551; VI, 919; 
VII, 230; Z.D.M.G., Band LXXI, 271. Cf. S.B.A.W., ann. 1920, 1922, 
1924 (N. Rhodokanakis). Adde nunc : X. Rhodokanakis, Ahsabaiscbe Texte, 
I, S.B.AJF 2 o 6 j (Wien 1927 ); D. Nielsen, Handbucb der siidarabiscben 
Allertnmshinde . , I, Kopenliagen 1927. Mox prodibit Romae: Cbresto- 
mcitbia Arabica Meridionalis Epigraphies, edits et Glossario instructs a 
K. Conti Rossini. 


* 




* 


1. Linguae arabicae meridionalis notitiam ex titulis solummodo hau- 
rimus, qui linguam, scripturae causa, fixam et fere eamdem, sive recen- 
tiores sint sive anliquiores, exhibent; sed earn pro variis provinciis et 
pro variis teniporibus in ore vulgi diversam fuisse facile credimus. 
Huins linguae duo praecipue innotuerunt dialecti: minaea et sabaea, 
quarum prior, eademque antiquior, in regno Ma'in seu Minaeo, cuius 
urbes nobilissimae fuerunt Qarnirw et Yatil, usu recepta, altera vero 
in regno Sabeo, cuius urbs caput erat Mariaba seu Marib ( J ). Huic alteri 
regno, anno circiter ducentesitno ante Chr. nat., regio Raydan accessit, unde 
eius principes « reges Saba’ et Du-Raydan » nomen acceperunt ; sed pro- 
grediente tempore imperiuin suum adeo dilataverunt ut rex celeberrimus 

V v 

Samir (Samir) qui anno 281 post Chr. n. « rex Saba’ et Du-Raidan » 

hoc est Raid^nensium, appellabatur, paullo post « rex Saba' et Du-Raidan 

et Hadramaut », et mox « rex Saba’ et Du-Raidan et Hadramawt et Ya- 
• ■ + * * 

manatn appellants fuerit. Anno vero 525 Abessini regnum occupaverunt. 

Dialectus in Hadramawt vernacula, quantum e titulis non multis iu- 
dicari potest, parurn differt a minaea et sabaea, sed priori proprior est 

h. 

quam alteri; idem fere dicendum de qatabanica. 

r 


(*) Strab., p. 768: Mivccioi . . . jwXtg S* afittov f) peytoTTj Kapvcc t) Kcfcpvava (1. Kdp- 

+ % 

vttooc ?) 4 • . Sa pet to i . . . inrfcporcoXig S’ a&xfflv Maptotfa* 



SUMMARIUM 

GRAMMATICAE ARABICAE MERIDIONALIS 

AUCTORE IGNATIO GUIDI 


Sermonis in Arabia meridionali antiquis temporibus vernaculi liotitia 
quantumvis perbrevis iis omnibus qui linguis semiticis discendis operam 
dant utilis atque accepta existimanda est, iis praecipue qui litteras arabi- 
cas et aethiopicas tractant. Quae cum ita sentirem, iam pridem in prae- 

lectioni bus meis summarium grammaticae huius linguae perbreve et quod 
nonnisi formas satis certe compertas et usitatiores complecteretur, disci- 
pulis tradidi. Summarium hoc edere, eique perpaucos titulos, qui linguae 
specimen praebeant, una cum indice vocabulorum addere non inutile 
visum est, in coramodum, ut dixi, eorum qui linguas semiticas excolunt, 
non virorum doctorum qui titulis et antiquitatibus Arabiae meridionalis 
interpretandis et declarandis operam dant, e quorum numero non sum, 
et quibus usui esse non potest. 

Quod reliquum est, gratias ago turn Karolo Conti Rossini qui non- 
nulla mecum pommunicavit, turn. J.-B. Chabot et Th. Lefort qui libellum 
typis primum vulgandi in ephemeride « Le Mus6on »> auctores fiierunt. 

Cf. Fr. Hommel, Sfidarabische Chresiomcithie. Mi nao-sabaiscbe Gratn- 
malik , Bibliographh, Mina ischi Inschriftm nebst Glossar, Miinchen, 1S93 
(cf. eiusdem auctoris Aufsatze uni Abhandlungen , II, 1 68 seq., Miinchen 
1900); Corpus InscripHonum Semiticarum , pars IV, t. I, Parisiis (1887- 
1908); t. II, ibid., 1911 (= C.I.S.y N. Rhodolcanakis, Studien %iir 
Lextkographie und Grammatik d&s Allsiidarabischen, S.B.A.W. , 178 4 , 1853. 



Rome, 1930. Imprimerie du S6nat du doct. J. Bardi. 
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